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Le traducteur allemand Frank Weigand s’empare d’une scène extraite d’une pièce de théâtre de l’autrice Marion Aubert pour la traduire en
direct avec la collaboration de l’autrice et en concertation avec le public. C’est ludique, érudit, pointilleux, joyeux.
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LECTURE, THÉÂTRE

Atelier de traduction - Traduction collective de
théâtre

 AJOUTER À MON CALENDRIER (HTTPS://SORTIR.GRANDPOITIERS.FR/AGENDA/ATELIER-DE-TRADUCTION-TRADUCTION-COLLECTIVE-DE-THEATRE-63292/CALENDAR.ICS)

 Centre dramatique national POITIERS - 
19h00 

Modalités d’inscription :  Gratuit, réservations via la billetterie en ligne sur le-meta.fr ou sur place à la billetterie du
Méta Up, 2 rue Neuma Fechine Borges à Poitiers
Plus d'informations au 0549414390

En savoir plus : 
https://le-meta.fr/saison/atelier-de-traduction/ (https://le-meta.fr/saison/atelier-de-traduction/)

Structure organisatrice :  Le Méta CDN Poitiers Nouvelle-Aquitaine

Accès :

 Accessibilité aux personnes en
situation de handicap



 Accès transports en commun à
proximité



 Stationnement vélo à proximité
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